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.�یژەد یکن  هن ڵهگه�  یگنیت 
• • •

Tingi lived with his grandmother.
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.ووب ن�ك�گن�م  یراد�گ�ئ  ادی�هگه�  وهئ 
• • •

He used to look after the cows with her.
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.نت�ه ن�كەز�برهس  ن�یك%ژۆڕ 
• • •

One day the soldiers came.
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.درب ن�ین�ك�گن�م  ناوهئ 
• • •

They took the cows away.

5



.ەوەدر�ش ن�یۆخ  نت�+هه و  یکن  هن یگنیت و 
• • •

Tingi and his grandmother ran away and hid.
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.ت�هاد وهش  �ت  ادر�شهح  ن�یۆخ  هكهن�تسراد  ه�  ناوهئ 
• • •

They hid in the bush until night.
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.ەوهناڕهگ ن�سید  ن�كەز�برهس  ك0ت�ك 
• • •

Then the soldiers came back.
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.ەوەدر�ش ادن�ك�+هگ  ر%ژه�  یگنیت  یکن ، هن
• • •

Grandmother hid Tingi under the leaves.
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وهئ م�+هب  �ناد ، یگنیت  رهسه�  ی0پ  تساڕ  ن�كەز�برهس  ه�  ك0كهی 
.دركهن یگنەد 

• • •

One of the soldiers put his foot right on him,
but he kept quiet.
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.ەوەرەد هنت�ه  یکن  هن یگنیت و  هوۆب ، ی�س�ئ  هكهخۆدور�ب  ك0ت�ك 
• • •

When it was safe, Tingi and his grandmother
came out.
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7��م ەوهنووچ  یی�پسهئ  هب  ناوهئ 
• • •

They crept home very quietly.
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